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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮৬০

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ২২. অব হেয় পড়েল ইহরাম খালা জােয়য, িকরান হের বধতা এবং িকরান হকারীর কবল এক

তাওয়াফ এক সাঈ করা স

باب بيانِ جوازِ التَّحلُّل بِالاحصارِ وجوازِ الْقرانِ ‏

আরবী

،عنَاف دَّثَنح ،هدِ اليبع نالْقَطَّانُ ‐ ع وهو ‐ ،يحدَّثَنَا يح ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا محو

انَّ عبدَ اله بن عبدِ اله، وسالم بن عبدِ اله، كلَّما عبدَ اله حين نَزل الْحجاج لقتَالِ

الحي تَالالنَّاسِ ق نيونَ بنْ يا َنَّا نَخْشفَا امالْع جتَح نْ لاكَ ارضي لا رِ قَالايبالز ناب

بينَكَ وبين الْبيتِ قَال فَانْ حيل بين وبينَه فَعلْت كما فَعل رسول اله صل اله عليه

وسلم وانَا معه حين حالَت كفَّار قُريشٍ بينَه وبين الْبيتِ اشْهِدُكم انّ قَدْ اوجبت عمرةً

‏.‏ فَانْطَلَق حتَّ اتَ ذَا الْحلَيفَة فَلَب بِالْعمرة ثُم قَال انْ خُلّ سبِيل قَضيت عمرت وانْ

حيل بين وبينَه فَعلْت كما فَعل رسول اله صل اله عليه وسلم وانَا معه ‏.‏ ثُم تَلا ‏(‏ لَقَدْ

كانَ لَم ف رسولِ اله اسوةٌ حسنَةٌ‏)‏ ثُم سار حتَّ اذَا كانَ بِظَهرِ الْبيدَاء قَال ما امرهما

الا واحدٌ انْ حيل بين وبين الْعمرة حيل بين وبين الْحج اشْهِدُكم انّ قَدْ اوجبت حجةً

نيبتِ ويدًا بِالْباحافًا وا طَوملَه طَاف ا ثُمدْيدٍ هتَاعَ بِقُدَياب َّتح ‏.‏ فَانْطَلَق ةرمع عم

الصفَا والْمروة ثُم لَم يحل منْهما حتَّ حل منْهما بِحجة يوم النَّحرِ ‏.‏

বাংলা

২৮৬০। মুহাাদ ইবনু মূসাা (রহঃ) ... নািফ (রহঃ) থেক বিণত। আবদুাহ ইবনু আবদুাহ এবং সািলম ইবনু

আবদুাহ উভেয় আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) এর সােথ কথা বলেলন- য বছর হাাজ ইবনু ইউসূফ আবদুাহ

ইবনু যুবায়র (রাঃ) এর িবে যু করেত এেসিছল। তারা উভেয় বলেলন, এ বছর হা (হ) না করেল

আপনার িক িত আেছ? কারন আমােদর আশংকা হে- গৃহযু ছিড়েয় পড়েত পাের এবং আপিন বায়তুাহ

পয পছেত পারেবন না। আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) বলেলন, যিদ তা আমার ও বায়তুাহ এর মােঝ

িতবক হেয় দাঁড়ায়ও তেব (অনুপ পিরিিতেত) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যা কেরেছন,
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আিমও তপ করব।

কুরায়শ কািফররা যখন তাঁর ও বায়তুাহর মােঝ িতবক হেয়িছল, এ সময় আিম তাঁর সে িছলাম। আিম

তামােদর সাী রেখ বলিছ, আিম উমরার িনয়ত করলাম। অতঃপর িতিন রওনা হেয় যুল-লায়ফা নামক ােন

পেছ উমরার জন তালিবয়া পাঠ করেলন। অতঃপর বলেলন, যিদ আমার পথ উু থােক, তেব আিম উমরা

পূণ করব। আর যিদ আমার ও বায়তুাহ এর মােঝ িতবকতার সৃি হয়, তেব (অনুপ পিরিিতেত)

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যা কেরেছন আিমও তাই করব। স সময় আিম তাঁর সে িছলাম।

অতঃপর িতিন িতলাওয়াত করেলনঃ “তামােদর জন আাহর রাসূেলর মেধ রেয়েছ উম আদশ” (সুরা

আহযাবঃ ২১)।

িতিন আবার চলেত লাগেলন, যতন না বায়দার উপকে পছেলন। এখােন পৗেছ িতিন বলেলনঃ হা (হ)

ও উমরার িবধান একই। যিদ আমার এবং উমরার মােঝ িতবকতার সৃি হয়, তেব আমার এবং হাের

(হ) মােঝও িতবকতা সৃি হেব। আিম তামােদর সাী করিছ য, আিম আমার উমরার সােথ হা

(হ)কও বাধতামূলক কের িনলাম। অতঃপর িতিন অসর হেলন এবং কুদায়দ নামক ােন পেছ কুরবানীর

প য় করেলন। অতঃপর হা (হ) ও উমরা উভেয়র জন এক তাওয়াফ (সাত চর) ও এক সাঈ (সাফা-

মারওয়ার মােঝ সাতবার দৗড়) করেলন এবং ইহরাম খুলেলন না, বরং হা (হ) সমাপন কের কুরবানীর িদন

উভেয়র ইহরাম খুলেলন।

English

Nafi' reported that 'Abdullah b. 'Abdullah and Salim b. Abdullah said to
'Abdullah (b. 'Umar) at the time when Hajjaj came to fight against Ibn
Zubair:
There would be no harm if you do not (proceed) for Hajj this year, for we fear
that there would be fight among people which would cause obstruction
between you and the House, whereupon he said: If there would be
obstruction between me and that (Ka'ba), I would do as Allah's Messenger
did. I was with him (the Holy Prophet) when the infidels of Quraish (صلى الله عليه وسلم)
caused obstructions between him (the Holy Prophet) and the House. I call
you as my witness (to the fact) that I have made 'Umra essential for me. He
proceeded until he came to Dhu'l-Hulaifa and pronounced Talbiya for Umra,
and said: If the way Is clear forme, I would then complete my 'Umra but If
there is some obstruction between me and that (the Ka'ba). I would then do
what Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had done (at the occasion of Hudaibiya), and I
was with him (the Holy Prophet). and then recited:" Verily in the Messenger
of Allah, there is a model pattern for you" (xxxiii. 21). He then moved on
until he came to the rear side of al-Baida' and said: There is one command
for both of them automatically) (Hajj and Umra). If I am detained (in the

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

3/3

performance) of 'Umra, I am ( automatically detained (in the performance)
of Hajj (too). I call you as witness that Hajj along with 'Umra I had made
essential for me. (I am performing Hajj and 'Umra as Qiran.) He then bought
sacrificial animals at Qudaid and then circumambulated the House and ran
between al-Safa' and al-Marwa once (covering both Hajj and Umra), and did
not put off Ihram until on the Day of Sacrifice in the month of Dhu'l-Hijja.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নািফ‘ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12471

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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